Требования к оформлению реферата

Реферат, его характеристика
Условием допуска обучающихся к сдаче кандидатского экзамена по общеобразовательной дисциплине «Иностранный язык» являются обзорный реферат на иностранном языке и положительный отзыв рецензента на данный реферат.
Основная цель реферата – проверка сформированности навыков информационной обработки (реферирования и аннотирования) научных текстов по специальности на иностранном языке. Темы рефератов определяются научными руководителями в соответствии с темами диссертационных исследований обучающихся.
Тематика реферата на иностранном языке должна коррелировать со специальностью и будущим диссертационным исследованием и включать обзор актуальных научных статей. Структура реферата должна включать титульный лист, краткую аннотацию на русском, белорусском и иностранном языках, содержание, глоссарий научных терминов по специальности (не менее 15), основную часть, заключение, список литературы, состоящий из 10–15 источников из научных периодических изданий.
Требования к реферату
Объем реферата должен составлять 20–25 страниц машинописного текста. Шрифт Times New Roman, размер шрифта 14 pt, межстрочный интервал 1,5. Параметры страницы: размер бумаги – А4 (21 см х 29,7 см), поля: верхнее – 2 см, нижнее – 2 см, левое – 3 см, правое – 1 см). Библиографические ссылки в тексте реферата оформляются в соответствии с требованиями ГОСТ. Все страницы реферата должны быть пронумерованы; 
Реферат представляется на кафедру за 1 месяц до экзамена.

Критерии оценки реферата
При проверке реферата преподавателем оцениваются:
· знание фактического материала, усвоение общих понятий, идей;
· полнота, глубина, всесторонность раскрытия темы, логичность и последовательность изложения материала, корректность аргументации, характер и достоверность примеров, иллюстративного материала, способность к обобщению;
· степень завершенности реферативного исследования;
· культура письменного изложения материала;
· соответствие требованиям по оформлению.
Объективная оценка реферата предполагает отражение как положительных, так и отрицательных сторон работы. Работа оценивается по 10-балльной шкале. Содержание отзыва должно подтверждать и обосновывать правильность выставленной отметки.
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ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ ГЛОССАРИЯ

Глоссарий составляется на основе научных текстов и включает слова и словосочетания в основном терминологического характера, а также общенаучные слова (без использования интернациональных слов). Глоссарий оформляется в виде таблицы. Перевод на русский/ белорусский язык дается с учетом контекстуального значения слова.

Образец оформления:
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